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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality product.
Familiarise yourself with the product before using it for the
first time.
Read the following instructions for use
carefully.
Use the product only as described and only for the given
areas of application. Store these instructions for use care-
fully. When passing the product on to third parties, please
also hand over all accompanying documents.

Use

The ski and snowboard goggles must be pulled over the
head/helmet before use (Fig. A).

The size can be changed fo fit the wearer’s head by using
the buckles to adjust the band (Fig. B and C).

Intended use

These goggles protect the eyes when skiing and snow-
boarding.

Symbols used

Date of manufacture / version (month/year):
07/2019

A Warning notices

* Do not use ski goggles when driving! Ski goggles are
not approved for this use.

* Always keep your ski and snowboard goggles safe in
the goggles bag provided. Scratches may lead to vision
impairment!

¢ Only clean the ski and snowboard goggles by dabbing
them with a damp cloth. Do not use any chemical
agents, as these may damage the goggles.



* Please check the product for defective parts or severely
scratched lenses before each use. Stop using the prod-
uct if it is defective! Only use original replacement parts
that you can receive through the product hotline.

* Warning: not intended for looking directly into the sun.

* The lifespan of the product depends on use. However,
the product must be replaced five years after the date of
manufacture (07/2019) at the latest.

General information

Complies with the requirements of harmonised standard
EN 174:2001 and the “PPE Regulation (EU) 2016/425".
The full declaration of conformity is available under
http://www.conformity.delta-sport.com/

The double glazing consists of one inner acetate lens and
one outer polycarbonate lens, which insulate perfectly
and prevent fogging up.

Areas of application

The orange lens is intended for normal light and cloudy
weather (filter category S2). It blocks up to 100% of UV
rays.

The reflective lenses are intended for bright light and sunny
days (filter category S3). They block up to 100% of UV
rays.

The transmission curve can be requested from the product
hotline.

GB S



Filter categories

Filter
cate- | Description Use Symbol
gory
50 Very limited moderation of @
sunlight
Slightly tinted
si sunglasses Limited protection from N
sunlight @)
52 Good protection from \\.//
sunlight // >
Sunglasses for
I
s3 generaluse High protection from E\\‘//{
sunlight ZIN
Very dark sunglass- Very high pr?tectlon from
s for special uses extreme sunlight, such as Nl
S4 high mod ! on the beach, in snow ﬁ'\
Vefy '9 mo_ era fields, in the mountains or SN
tion of sunlight in deserts

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry
at room temperature. Clean only with water and wipe dry
afterwards with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh clea-

ning agents.

Disposal

Dispose of the article and the packaging materials in
accordance with current local regulations. Packaging
materials such as foil bags are not suitable to be given to
children. Keep the packaging materials out of the reach of

children.

-2 Dispose of the products and the packaging in an
%A environmentally friendly manner.



/x} The recycling code is used to identify various
LYP materials for recycling.

The code consists of the recycling symbol - which is meant
to reflect the recycling cycle - and a number which identi-
fies the material.

Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under
constant supervision. You receive a three-year warranty for
this product from the date of purchase. Please retain your
receipt.

The warranty applies only to material and workmanship
and does not apply to misuse or improper handling.

Your statutory rights, especially the warranty rights, are not
affected by this warranty.

With regard to complaints, please contact the follow-

ing service hotline or contact us by e-mail. Our service
employees will advise as to the subsequent procedure as
quickly as possible. We will be personally available to
discuss the situation with you.

Any repairs under the warranty, statutory guarantees or
through goodwill do not extend the warranty period.

This also applies to replaced and repaired parts.

Repairs after the warranty are subject to a charge.

IAN: 322171_1901

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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Szivbél gratulalunk!

Vasarlasaval kivalé mindségi terméket valasztott.

Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznéla-
ti Otmutatot.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a ren-

deltetésének megfeleléen haszndlja. Gondosan 8rizze

meg a haszndlati dtmutatédt. A termék tovabbaddasakor

adja 4t az sszes kapcsolédé dokumentumot is.

Haszndélat

Haszndlat elétt a si- s snowboardszemiveget helyezze a
fejre/sisakra (A. dbra).

A szalagok hossza a csatok segitségével igazithaté a fej
méretéhez (B. és C. dbra).

Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a szemiiveg sielés és snowboardozds kézben védi a
szemet.

Alkalmazott jelek

Gyartasi datum / verzié (hénap/év):
07/2019

A Figyelmeztetések

¢ A siszemiveget utcai forgalomban haszndlni tilos! A
siszemiiveg ilyen célu haszndlata nem megengedett.
A si- és snowboardszemiivegét a hozzd adott szem-
Uvegtokban tarolva védje. Az esetleges karcolasok
zavarhatjdk a latdst!

A si- és snowboardszemiiveget kizdrélag nedves ruhé-
val nyomkodva tisztitsa. Ne haszndljon vegyszert, mert
az kdrosithatja a szemiiveget.



Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék részeinek
épségét és gydz48djdn meg arrdl, hogy a lencse nem
nagyon karcos. Sérijlés esetén a terméket haszndlni
tilos! Kizarélag eredeti, a termékhez tartozé forrédréton
keresztij| beszerezhetd pétalkatrészeket haszndljon.

Figyelmeztetés: ne nézzen a termékkel kdzvetlenil a
napba.

A termék élettartama a haszndlatdtdl figg. A terméket
azonban legkésébb a gydrtastsl (07/2019) szamitott
&t év elteltével mindenképpen le kell cserélni.

Altalénos informaciéok

Megfelel a harmonizalt EN 174:2001 és a ,Egyéni védé-
eszkdzdkrdl sz6lé (EU) 2016/425" szabvdny kévetelmé-
nyeinek.

A telies kérG megfelel8ségi nyilatkozat a
http://www.conformity.delta-sport.com/ cimen érheté el.
A dupla ivegezés tokéletes szigetelést és pdramentessé-
get biztosité belsé acetdt lencsébdl és egy kiilsé polikar-
bondt lencsébdl all.

Alkalmazasi terilet

A narancssdrga lencse normdl fényviszonyok és felh8s idé
esetén haszndalhaté (S2 szirékategéria). 100%-ban kisz{ri
az UV-fényt.

A tukr&s lencse vildgos fény és napsiités esetén haszndlha-
16 (S3 szirékategéria). 100%-ban kisziri az UV-fényt.

Az dteresztési gorbe a termékhez tartozé forrédréttdl
igényelheté.

HU 9



SziUrokategoriak

ndlatra, a napsu-
gérzas nagyfokd
csillapitdsa

a hémezén, a magas
hegyekben vagy a sivatag-
ban taldlkozhat

Sz4-
réka- . . 1z
. Leiras Hasznalat Jeldlés
tegé-
ria
S0 A napsugdrzas rendkiviil @
korlétozott csillapitasa
Enyhén szinezett
s napszemiveg Korldtozott védelem a }l/_
napsugdrzds ellen @)
Megfelels szinti védelem a | ~ //
52 . < /.\
. i napsugdrzdés ellen /\
Napszemiveg dlta-
lénos hasznélatra
s3 Magas fokd védelem a E\\‘//{
napsugdrzds ellen ZIN
Nagyon sétét Magas foko védelem az
napszemiveg extrém napsugdrzas ellen, “
/
kilénleges hasz- | mint amilyennel a tengeren, N
S4 !
OO
X

Tarolas, tisztitas
A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah8mérsékletd
helyen térolja, ha azt nem haszndlja. Csak vizzel tisztitsa,
majd térl8kenddvel térélie szarazra. FONTOS! Ne he-
szndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrol

Az drucikket és a csomagoléanyagot az érvényes helyi
el8irasoknak megfelel8en artalmatlanitsa. A csomagols-
anyagok, pl. nylonzacskék, nem keriilhetnek gyermekek
kezébe. A csomagoléanyagot gyermekek szédmdra hozzd
nem férhetd helyen térolja.

>4 A terméket és csomagoldsdt kérnyezetbardt

%A médon selejtezze le.

10
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jeldli, hogy azok nyersanyagként Gjrahasznositha-
t6k legyenek.
A kéd az Ujrahasznosités jelbdl - értsd: az Gjrahasznosités
kérforgés jellése - és egy szambél dll, ami adott anyagot
jelsl.

/\. Az Gjrahasznosité kéd a kilénbsz8 anyagokat
&>

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos Gtmu-
tato

Ezen termék gydrtdsa nagy gondossaggal és folyama-
tos ellendrzés mellett tortént. On a termékre hdrom év
garancidt kap a vdsarlds id8pontjatdl. Kérjik 8rizze meg
a pénztarblokkot. A garancia csak anyag- és gydartdsi
hibdkra érvényes, visszaélésszerl vagy szakszerGtlen
kezelés esetén teljesen megszinik. Az On térvényes
jogait, kivaltképpen a szavatossdgra vonatkozé jogait, ez
a garancia nem korlatozza.

Esetleges reklamdcié esetén, kérjik, hivia fel a szerviz
aldbbi kézvetlen telefonvonaldt, vagy Iépjen kapcsolatba
veliink e-mailben. Szerviz szakembereink a tovabbi tenni-
valékat a lehets leggyorsabban egyeztetik Onnel. Minden
esetben személyesen adunk tandcsot Onnek.

A garancidlis idét garancia, térvényes szavatossag vagy
kulantéria alapjén térténd esetleges javitdsok nem hosz-
szabbitigk meg. Ez a pétolt vagy megjavitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia lejérta utdn felmeriilg javitdsok kéltségeit

Onnek kell fedezni.
IAN: 322171_1901

@D Szerviz Magyarorszag
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cesfitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za navedena po-
dro¢ja uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite.
Ce boste izdelek predali tretjim osebam, zraven prilozite
vso dokumentacijo.

Uporaba

O¢ala za smu&anije in deskanje na snegu si je treba pred
uporabo nadeti na glavo/Eelado (slika A).

Potrebno velikost za glavo je mogoge nastaviti s pasekom
z zaponkami (slika B in C).

Predvidena uporaba

Ta oala sluZijo za zadgito oéi pri smucaniju in deskanju
na snegu.

Uporabljeni simboli
Datum izdelave/razli¢ica (mesec/leto):
07/2019

A Opozorila

* Smuéarskih o&al ni dovoljeno uporabljati v cestnem
prometul Smuéarska oéala niso dovoliena za to vrsto
uporabe.

* Svoja oéala za smuéanije in deskanje na snegu vedno
hranite v priloZeni vredi za ocala, da bodo zaigitena.
Morebitne praske lahko ovirajo vidljivost!

¢ Ocala za smu&anie in deskanje na snegu ¢istite tako,
da jih ofrete z vlazno krpo. Ne uporabljajte kemi¢nih
sredstev, saj lahko poskoduijejo ocala.

12 S|



Pred vsako uporabo preverite, ali so deli izdelka posko-
dovani in stekla popraskana. V primeru okvare izdelka
ne uporabljajte ve¢! Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele, ki jih lahko narodite prek telefonske
linije za izdelek.

Opozorilo: niso primerna za neposredno gledanije

v sonce.
Zivljenjska doba izdelka je odvisna od nagina uporabe.

V nobenem primeru pa izdelka ne uporabljajte dlje kot

pet let od datuma proizvodnije (07/2019).

Splosne informacije

Ustreza zahtevam harmoniziranega standarda EN
174:2001 in Uredbi (EU) 2016/425 o osebni varovalni
opremi.

Celotna izjava o skladnosti je na voljo na spletnem mestu
http://www.conformity.delta-sport.com/

Dvojna zasteklitev je sestavljena iz acetatne lege in zuna-
nje polikarbonatne lece, ki odli¢no tesnita in se ne rosita.

Podrodje uporabe

Oranzna leda je predvidena za obigajno svetlobo in ob-
laéne vremenske razmere (kategorija filtra $2). Do 100 %
blokira UV-sevanie.

Zrcalne lece so primerne za svetlo svetlobo in songne dni
(kategorija filtra S3). Do 100 % blokirajo UV-sevanie.
Krivuljo prepustnosti lahko zahtevate na telefonski liniji za

izdelek.



Kategorije filtra

Ka-
tego- . .
9 Opis Uporaba Simbol
rija
filtra
Zelo omejeno blazenje
SO L
sonne svetlobe
Rahlo tonirana
si sonéna oala Omejena zaicita pred Nz
son&no svetlobo @)
Dobra zaigita pred sonéno |~ //
S2 ~0_
L svetlobo /\
Sonéna oéala za
splosno uporabo
P P Visoka zai¢ita pred sonéno \\\I///
S3 ==
svetlobo ZIN
Zelo temna sonéna | Zelo visoka zai¢ita pred
olala za posebne [ mo&no sonéno svetlobo, Nl
S4 vrste uporabe, zelo kot npr. na morju, na ﬁ'\
dobro blaZenje | sneZziigih, v visokogoriju ali ==
sonéne svetlobe v puséavah

Shranjevanije, cis¢enje

Ko izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho, &isto
mesto pri sobni temperaturi. Cistite le z vodo in nato do
suhega obrisite s krpo za ¢is¢enje. POMEMBNO! Nikoli

ne Cistite z ostrimi pripomocki za &idenje.

Napotki za odlaganje v smeti

Izdelek in embalazne materiale zavrzite v skladu z aktu-
alnimi lokalnimi predpisi. Embalazni materiali, npr. folijske
vrecke, ne sodijo v roke otrok. Embalazni material shranite
otrokom nedosegljivo.

> |zdelke in embalaZo odstranite okolju prijazno.

i



/x} Koda za recikliranje oznaduje razli¢ne materiale
Ld) za vralanije v reciklirni krog.

Yy
Vsebuije simbol za recikliranje, ki oznauje reciklirni krog,

in 3tevilko, ki oznacuje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan skrbno in pod stalnim nadzorom.
Garancija izdelka velja 3 leta od datuma nakupa. Prosimo
shranite ragun.

Garancija velja le za napake v materialu in proizvodnii
ter ugasne ob zlorabi ali neustrezni uporabi izdelka. Va3e
pravne koristi, posebno pravica do garancije, s to garanci-
jo niso omejene.

V primeru pritozb se prosimo obrnite na spodaj navedeno
telefonsko 3tevilko servisa ali nam posljite elekironsko
posto. Nasi sodelavci na servisu se bodo tako hitro kot je
le mogoce dogovorili z Vami glede nadaljnjih ukrepov.
Vsekakor bomo osebno stopili v stik z Vami.

Cas garancije se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, pravnih koristi ali kulantnosti ne podalj$a. To
velja tudi za nadomeséene ali popravljene dele.

Po poteku garancije so popravila plagljiva.

IAN: 322171_1901

(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917
E-Mail: deltasport@lid|.si



&ﬁ Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GMBH jaméimo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaij
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 lega od datuma izro&it-

ve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaiéenemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski $tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Kupec je dolzan poobladéenemu servisu predloziti ga-
rancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izrogitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proi-
zvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal pri-
loZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz garanci-
je.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se naha-
jajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3ni-
ka, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake
na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,

Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeéné blahoprejeme!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pfed

prvnim pouzitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasledujici navod k
pougziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je popsano,

a pro uvedené G&ely. Uschoveijte si tento ndvod k pouziti

pro budouci pouziti. Pokud vyrobek preddte treti osobs,

predeijte ji i vedkerou dokumentaci.

Pouziti

LyZafské a snowboardové bryle by mély byt pfed pouZitim
natazeny pres hlavu/helmu (obr. A).

Velikost potfebnd pro hlavu mdze byt nastavena zménou
popruhu pomoci spon (obr. B a C).

Pouziti dle urceni
Tyto bryle se pouzivaiji k ochrané o&i pfi lyzovdni a snow-
boardingu.

Pouzité symboly

Datum vyroby / verze (mésic/rok):
07/2019

A Upozornéni

* Nepouziveijte lyzaiské bryle v provozu! lyzafské bryle
nejsou pro foto pouziti schvdleny.

* Vase lyzafské a snowboardové bryle uschoveijte vzdy
v pfilozené bra3né na bryle. Mozné 3krébance mohou
vést k poskozeni zraku!

* lyZzafské a snowboardové bryle &istéte pouze offenim
vlhkym hadfikem. NepouZivejte Z&dné chemické pro-
sttedky, protoze by mohly poskodit bryle.



Pred pouzitim zkontrolujte, zda neni vadny dil nebo
silné poskrabané hledi. V piipadé zavady uz vyrobek
nepouzivejte! PouZivejte pouze origindlni néhradni dily,
které moZzete ziskat pres zakaznickou linku.
Upozornéni: Nejsou vhodné pro pfimy pohled do
slunce.

Zivotnost vyrobku zévisi na Eetnosti a zpisobu jeho
pouzivani. V kazdém pfipadé je nutno vyrobek vyménit

po péti letech od data jeho vyrobeni (07/2019).

Obecné informace

Odpovidd pozadavkim harmonizované normy EN
174:2001 a nafizeni EU o osobnich a ochrannych pro-
stredcich 2016/425.

Kompletni Prohld3eni o shodé naleznete na internetové
adrese: http://www.conformity.delta-sport.com/

Dvojité zaskleni se skladd z vnitini acetatové Eocky a vnéj
§i polykarbondtové &ocky, kterd dokonale izoluje a mé
vlastnost proti zamlzeni.

Oblast vyuziti

Oranzovd ¢o&ka je uréena pro normdlni svétlo a pocasi
pod mrakem (kategorie filtru S2). Blokuje 100% UV
zdreni.

Zrcadlové Eocky jsou uréeny pro jasné a sluneéné dny
(kategorie filtru S3). Blokuji 100% UV zéfeni.
Prenosovou kfivku |ze vyzddat na zdkaznické lince
produktu.

18 cZ



Kategorie filtru

Kate-
gorie Popis PouZziti Symbol
filtru
50 Velmi omezené tlumeni @
. . slune&niho zéfeni
Mirné ténované
si sluneéni bryle Omezend ochrana pied N
slune&nim zéienim @)
Dobrd ochrana proti < //
S2 . PR ~0_
ey slune&nimu zdfeni /\
Sluné&eni bryle pro
bé&zné pouziti
s3 P Vysoka ochrana proti E\\‘//{
slune&nimu zafeni ZIN
Velmi tmavé Velmi vysoké ochrana proti
sluneéni bryle pro extrémnimu slune&nimu “
/
s4 specidlni pouziti, z&Feni, které se vyskytuje ﬁfq
velmi vysoké napf. u mofe, na sného- P
feses
umeni sluneéniho [ vych polich, ve vysokyc
fl i sluneénih ych polich ysokych
z&Feni horach nebo v poustich

Uskladnéni, cisteni

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy v suchém

a &istém prostiedi pfi pokojové teploté. Ocistéte pouze
vodou a poté otfete suchym hadfikem.

DULEZITE! K ¢&igténi nikdy nepouzivejte agresivni istici
prostredky.

Pokyny k likvidaci

Vyrobek a obalovy materidl likvidujte do odpadu podle
aktudlnich mistnich predpisd. Obalovy materidl, jako napf.

féliové sacky, nepatfi do détskych rukou. Obalovy materi-
él uchovéveijte z dosahu dati.

> Zlikvidujte produkty a baleni ekologicky.
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/x} Recyklaéni kéd identifikuje rizné materidly pro
Ly;) recyklaci.
Kéd se sklddd z recyklaéniho symbolu - ktery indikuje
recyklagni cyklus - a ¢isla identifikujictho materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu sluzby
Produkt byl vyrobeny s velkou peélivosti a byl prob&zné
kontrolovany ve vyrobni procesu. Na tento produkt obdrzi-
te fiiroéni zaruku ode dne zakoupeni.

Uschoveite si pokladni stvrzenku.

Zé&ruka se vztahuije jen na vady materidlu a chyby z
vyroby, nevztahuje se na zdvady zpUsobené neodbornym
zachézenim nebo pouzitim k jinému G&elu. Tato zaruka
neomezuje Vade zdkonnd ani zdruéni prava.

Pi pfipadnych reklamacich se obrafte na dole uvedenou
servisni horkou linku nebo ndm zaslete email. N&3 servisni
pracovnik s Vami co nejrychleji upFesni dal3i postup.

V kazdém pfipadé Vém osobné poradime.

Zé&ruéni doba se neprodluzuje po pfipadnych opravéch v
dobé& zaruky ani v pfipadé zdkonného ruéeni nebo kulan-
ce. Toto plati také pro ndhradni a opravené dily.

Opravy provadéné po vyprieni zaruéni lhity se plati.
IAN: 322171_1901

& Servis Cesko
Tel. 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred

prvym pouzitim sa s vyrobkom dékladne obozndmte.
Pozorne si preditajte tento ndvod na
pouzivanie.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym spésobom a na uve-

deny Géel. Tento ndvod na pouzivanie si dobre uscho-

vaijte. Pri odovzddvani vyrobku tretej osobe odovzdajte

s vyrobkom aj vietky podklady.

Pouzitie

lyZiarske a snowboardové okuliare sa musia pred pouzi-
tim natiahnut cez hlavu/helmu (obr. A).

Velkost potrebnd pre hlavu sa méze nastavif nastavenim
pdsu pomocou praciek (obr. B a C).

Uréené pouzitie
Tieto okuliare sa pouzivaji na ochranu oéi pri lyZovani
a snowboardingu.

Pouzité symboly

Datum vyroby / verzia (mesiac/rok):
07/2019

A Vystrazné upozornenia

* Nepouzivaijte lyziarske okuliare v cestnej premavke!
LyZiarske okuliare nie si pre toto pouzitie schvdlené.

* lyZiarske a snowboardové okuliare chrafte vzdy v pri-
loZzenom obale na okuliare. Pripadné 3krabance mézu
viest k obmedzeniu videnial!

* lyZiarske a snowboardové okuliare ¢istite iba [ahkym
zotretim vlhkou handri¢kou. Nepouzivaijte Ziadne che-
mické latky, prefoze tieto mdzu poskodit okuliare.
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* Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok, na posko-
dené diely alebo silne poskriabané skla. V pripade chy-
by viac vyrobok nepouzivajte! PouZivaite iba origindlne
ndhradné diely, ktoré je mozné ziskaf z hotline vyrobku.

¢ Upozornenie: Nie si vhodné na priamy pohl'ad na
slnko.

« Zivotnost vyrobku zavisi od jeho pouzivania. Vyrobok
treba ale najneskér po piatich rokoch od détumu vyro-

by (07/2019) vymenit.

Vseobecné informacie

Zodpovedd poziadavkam harmonizovanej normy EN
174:2001 a predpisu ,OOP (EU) 2016/425".
Kompletné prehldsenie o zhode je k dispozicii na stranke
http://www.conformity.delta-sport.com/

Dvoijité zasklenie pozostdva z vnitorného acetatového
skla a vonkajsieho polykarbondtového skla, ktoré dokona-
le izolujo a vykazujd vlastnosti proti zahmlievaniu.

Oblast pouzitia

Oranzové sklo je uréend pre normdlne svetlé a zamrage-
né poveternostné podmienky (kategéria filtra S2). Blokuje
100% UV Ziarenia.

Zrkadlové skld so uréené pre svetlé a slnené dni (kategé-
ria filtra $3). Blokujo 100% UV Ziarenia.

Transmisnt krivku si mdzete vyziadat z hotline vyrobku.
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Kategérie filtra

Ka-
tego- . Sone
9 Popis Pouzitie Symbol
ria
filtra
Velmi obmedzeny Gtlm
SO P X
slne€ného Ziarenia
Mierne ténované
s sinecné okuliare [ Obmedzend ochrana pred Nz
slne¢nym Ziarenim @)
Dobré ochrana pred Q //
S2 _ ) e ~0_
Slneéné okuliare slne&nym Ziarenim N\
pre vieobecné
s3 pouzitie Vysokd ochrana pred E\\I//i
slneénym Ziarenim ///|\\\
Velmi tmavé Vel'rr]i vysokd ocvhrf:nawpred
. ) extrémnym slneénym Ziare-
slne&né okuliare pre | —, T o N1/
.. e nim, akd je napr. pri mori, 'S
S4 3pecidlne pouzitia, i X |
- iy na snehovych poliach, vo P
velmi vysoky 6tlm X AKX
PPN vysokohorskom prostredi
slne¢ného Ziarenia -
alebo v pUsti

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri iz-
bovej teplote. Cistite iba vodou a nésledne utrite dosucha
&istiacou handri¢kou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéistite drsnymi &istiacimi
prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v silade s aktudl-
nymi miestnymi predpismi. Obalovy materidl, ako napr.
féliové vrecisko nepatri do rik deti. Obalovy materidl
uschovaijte mimo dosahu deti.

52 Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym sp&sobom.



/N Recyklagny kéd slozi na oznacenia réznych
== materidlov na navrdtenie do obehu opdtovného
vyuzitia.
Kéd sa skladé z recyklaéného symbolu - ktory mé
odzrkadlovaf zhodnotenie recyklaényého obehu - a &islo
oznadujice materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu servisu

Produkt bol vyrobeny s maximélnou zodpovednostou a

v priebehu vyroby bol neustdle kontrolovany. Na tento
produkt mdte tri roky zd&ruku od datumu kiopy produktu.
Pokladniény listok si odlozte.

Zé&ruka sa vzfahuje len na chyby materidlu a vyrobné
chyby a zanikd pri neodbornej manipuldcii s produktom.
Zéaruka nemé vplyv na Vase zdkonné prava, predoviet-
kym na prava vyplyvajice zo zdaruky.

V pripade reklamdcie sa obréfte na nizsie uveden servis-
ng linku, alebo ndm napiste e-mail. Na3i servisni zamest-
nanci sa s Vami dohodnd na dalom postupe a urychlene
vykonaji vietky potrebné kroky.

V kazdom pripade Vam poradime osobne.

Zé&ruénd lehota sa nepred|zuje v désledku eventudlnych
oprév na zdklade zaruky, zdkonného plnenia zéruky
alebo v désledku prejavu ochoty. To plati tiez pre vyme-
nené alebo opravené diely. Opravy vykonané po uplynuti
zaruénej lehoty si spoplatnené.

IAN: 322171_1901

GO Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk



Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hochwertigen
Artikel entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Ver-
wendung mit dem Avrtikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfol-
gende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Ge-
brauchsanweisung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Anwendung

Die Ski- und Snowboardbrille ist vor Gebrauch tber den
Kopf/Helm zu ziehen (Abb. A).

Die fiir den Kopf erforderliche Gréfie kann durch Verstel-
len des Bands mit Hilfe der Schnallen eingestellt werden
(Abb. B und C).

BestimmungsgemdBe Verwendung

Diese Brille dient zum Schutz der Augen beim Ski- und
Snowboardfahren.

Verwendete Symbole

Herstellungsdatum / Version (Monat/Jahr):
07/2019

A Warnhinweise

Skibrille im StraBenverkehr nicht benutzen! Skibrillen
sind fir diese Anwendung nicht zugelassen.

Bewahren Sie lhre Ski- und Snowboardbrille stets
geschiitzt im beigefiigten Brillenbeutel auf. Eventuelle
Kratzer kénnen zur Sichtbeeintréchtigung fishren!
Reinigen Sie die Ski- und Snowboardbrille nur durch
Abtupfen mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine
chemischen Mittel, da diese die Brille beschédigen
kénnten.
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* Prisfen Sie den Artikel vor jeder Benutzung auf defekte
Teile oder stark verkratzte Sichtscheiben. Bei einem
Defekt verwenden Sie den Artikel nicht mehr! Ver-
wenden Sie nur originale Ersatzteile, die Sie Uber die
Produkt-Hotline erhalten kénnen.

¢ Achtung: Nicht fir den direkten Blick in die Sonne ge-
eignet.

* Die Lebensdauer des Artikels hdngt von seinem Ge-
brauch ab. Jedoch muss der Artikel nach spétestens finf
Jahren nach Herstelldatum (07/2019) ausgetauscht
werden.

Allgemeine Information

Entspricht den Anforderungen der harmonisierten

Norm EN 174:2001 und der Verordnung ,PSA-V (EU)
2016/425".

Vollsténdige Konformitatserklarung ist erhdllich unter
http://www.conformity.delta-sport.com/

Die Doppelverglasung besteht aus einer inneren Acetat-Lin-
se und einer GuBeren Polycarbonat-linse, welche perfekt
isolieren und eine Antibeschlag-Eigenschaft aufweisen.

Einsatzbereich

Die orange Linse ist fir normales Licht und fiir bewslkte
Wetterverhdltnisse vorgesehen (Filterkategorie S2). Sie
blockiert zu 100 % die UV-Strahlung.

Die verspiegelten Linsen sind fir helles Licht und sonnige
Tage vorgesehen (Filterkategorie S3). Sie blockieren zu
100 % die UV-Strahlung.

Die Transmissionskurve kann bei der Produkt-Hotline an-
gefordert werden.
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Filterkategorien

Filter- Beschrei
kate- ebs chrel- Verwendung Symbol
gorie ung
50 Sehr eingeschréinkte Démp- @
Leicht getante fung der Sonnenstrahlung
st Sonnenbrillen | Eingeschrénkter Schutz vor N2
Sonnenstrahlung 1
2 Guter Schutz vor Sonnen- \\.//
Sonnenbrillen strahlung // >
fir allgemeine
s3 Verwendung Hoher Schutz vor Sonnen- >\\‘//£
strahlung ///l\\\
Soi:zgs:lrltlnef[jr Sehr hoher Schutz vor
spezielle Ver- extremer Sé)nnen;/l\rohlugg, Ny
wie sie z. B. am Meer, bei N
54 v;zﬂ:gg:;;igr Schneefeldern, im Hoch- él
der Sonnenstrah. gebirge oder in Wiisten
lung auftritt

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken
und sauber bei Raumtemperatur. Nur mit Wasser reinigen
und anschlieBend mit einem Reinigungstuch trockenwi-
schen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.
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Hinweise zur Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmaterialien
entsprechend aktueller &rilicher Vorschriften. Verpackungs-
materialien, wie z. B. Folienbeutel, gehéren nicht in Kinder-
hénde. Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir Kinder
unerreichbar auf.

-2 Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung
%A umweltschonend.

,x}' Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung
L,,’.) verschiedener Materialien zur Riickfihrung in den
Wiederverwertungskreislauf (Recycling).

Der Code besteht aus dem Recyclingsymbol - das den
Verwertungskreislauf widerspiegeln soll - und einer Num-
mer, die das Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und Service-
abwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter stéindiger
Kontrolle produziert. Sie erhalten auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Kassenbon auf.

Die Garantie gilt nur fir Material- und Fabrikationsfehler
und entféllt bei missbréuchlicher oder unsachgeméfer
Behandlung. lhre gesetzlichen Rechte, insbesondere die
Gewdbhrleistungsrechte, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

Bei etwaigen Beanstandungen wenden Sie sich bitte an
die unten stehende Service-Hotline oder setzen Sie sich
per E-Mail mit uns in Verbindung. Unsere Servicemitarbei-
ter werden das weitere Vorgehen schnellstméglich mit
Ihnen abstimmen. Wir werden Sie in jedem Fall persénlich
beraten.
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Die Garantiezeit wird durch etwaige Reparaturen auf-
grund der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung oder
Kulanz nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Nach Ablauf der Garantie anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

IAN: 322171_1901

Service Deutschland
Tel:  0800-5435111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.at

(H Service Schweiz
Tel: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,

Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

E-Mail: deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH
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